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Monsieur le Président,  

Tout d'abord, nous voudrions remercier toutes les délégations d'avoir confié à nouveau à la Suisse la 
facilitation de la résolution QCPR, ainsi que pour leur soutien et leur engagement constructif au cours 
de nos négociations ;  

Nous aimerions également saisir cette occasion pour remercier les collègues du Département des 
affaires économiques et sociales de l'ONU qui ont fourni un excellent soutien et des conseils 
professionnels tout au long du processus ;  

Le texte qui est maintenant présenté par le Bureau par l'intermédiaire de la Vice-Présidente est le 
résultat d'intenses négociations et délibérations ;  

En tant que facilitateur, nous avons été guidés par la nécessité d'assurer un équilibre délicat dans la 
résolution qui pourrait refléter les priorités et les points de vue de tous les États membres ;  

Comme vous le savez tous, le QCPR 2024 sera le dernier cycle complet de QCPR avant 2030. Les 
États membres ont donc été chargés de consolider la réforme du système de développement des 
Nations Unies en clarifiant et en mettant à jour les mandats existants et en fournissant les instructions 
et les orientations nécessaires pour accélérer les progrès vers la réalisation de l'Agenda 2030 ;  

Les pays en développement sont confrontés à des défis très différents. Notre objectif était également 
que le QCPR puisse refléter les réalités, les besoins et les priorités très divers des pays en 
développement et que le Système des Nations unies pour le développement (SNUD) soit équipé pour 
relever efficacement ces défis ;  

En ce sens, la QCPR doit rester pertinente pour chacun quelle que soit la situation ; 

En tant que facilitateur, Nous espérons que la QCPR puisse être adoptée par un consensus total qui 
reflètent aussi les efforts collectifs, les compromis et, dans certains cas, les concessions douloureuses 
des délégations ;  

Il nous parait important qu'en tant qu'États membres, nous puissions envoyer le signal indiquant que 
nous soutenons ensemble ce texte.  

Nous voudrions conclure en vous remerciant, Monsieur le Président, ainsi que vos collègues du Bureau, 
pour votre leadership et vos conseils sur la meilleure façon de naviguer dans ce processus long et 
parfois difficile jusqu'à la fin. 

Nous vous remercions à nouveau. 


